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STATS 

1- Alas'-ca 11 -Louisiana 21 -Oiclalioaf- 

2- /u-izona l2-mine 22-Oregon ' . 
3.-California 13-Hassachusetts 23-Pennsylvania 

4- Colorado U-Michigan 24-:aaode Island 

5- Gonnecticut l5-Montana QpTe^cas 

6- Florida l6-New Harapshire 26-Utah 

7- GuaE 17-Nev; Jersey ilV-Veraont 

8- Idaho lS-Nevr Mexico 2S-Washington 
9*.ininois 19 -New York 29-Wisconsin 
10-Indiana 20-Ohio 30-Other (specify) 

1.0 PllOJEGT HIST0.1Y, FUIIDIWG Ai>lD SCOPE ■ 

1.1 Year Project began under Title VII: A -7 

■ see ^7,^1-1969 ^'^ 

Project (^Zr^J^ 
No. 17 - 1971 

2.0 FUNDBIG (iiarl: all that apply) n.-^-, 91 O 

2.1 1 -Any PillOn funding of BILINGUAL progrsB, if Title ' 

VII continues or expands that prograB 

0- no prior funding mentioned 

2 in • (X» 

2.2 Year prior funding began 

2.3 Prior bilingual proeraaa/nvolved: -^--^ •» 

1- early childhood Cp^e -. -i- K) ^ 

2- elementaiy students (grades 1-6) 

3- secondary students (grades 7-12) 

0- not specified 

2. A Source/of prior bilingual prograra funding: 2.4 ...iTlft- 

1 - local ^-university 

2- state - 5-f ederal (specify)_ 

3- foundation 6-other (specify) 

2.5 .^CONCUimElJT funding of progi-8ja(s)j if cooperating . 2.5 ! 

: with Title VII program 
■ 0-no concurrent : funding mentioned 



/ - ^ ■ ■ ' 



Ttt.Tp VII involves 2 2.o 



0. 3 Address of Pro j ect VO\oJiad6^^^ 
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STATE 

1 - Alaska 

2- iu:izona 

3- Calif ornia 
^.-Colorado 

5- Connecticut 

6- Florida 

7- Guarp. 

8- Idaho 
S*-Illinois 
1 0-Indiana 
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11 - Louisiana 

12- Maine 

1 3- Hcissachusett; 
H-Michigan 
1 5'-Montana 

16- Wew Hajiip shire 2^-Utah 

17- Nev/ Jersey 27-Veri:iont 
lS-Nev/ iiexico 

19- M9V7 Yorl: 

20- Ohio 



21 -Olrlahoriia 

22- Oregon 

23- Pemisj''lvania 

24- Laiode Island 
^Te:cac 



28- Washington 

29- Wisconsin 

30- Other (specify) 



1.0 PROJECT HIvSTOrj, FADING MD SCOPS 
1.1 Year Project began under Title Vll'^ 

see 97_r_I2^^' - ' 

Project C^ZHJ^^ ■' 

No. ^7 - 1971 

2.0 FUWDIKG (iJark all that apply) 

2.1 1-Any PillOn funding of BILINGUAL prograiu;, if Title 

VII continues or. expands tliat prograra 

0- no prior funding mentioned 

2.2 Year prior funding began 

2.3 Prior bilingual pro^Tam involved: 

1 - early childhood Cpre K -i- K) 

2- elementa3:y students (grades 1-6)^ 

3- secondaiy students (grades 7-12) 

0- not specified 

2.4 Source of prior bilingual program funding; 

1 - local 4- -university 

2- state 5-federal (specify)^ _ C 

■ 3-foundation 6-other (specify) ^L^^ 

2.5 ©CONGURREIIT funding of prograaii(s), if cooperating 

with Title VII prograrr. 

0- -no concurrent funding mentioned 

2.6 Concurrent program cooperating with Title VII involves: 

1 - early childhood (pre K K) ■ 
<;2^1eTjientary students (grades 1-6) 

3- secondary students (grades 7-12) 
^.-teachers 

0-not specified 

2.7 Source of concurrent funding, if cooperating vith Title VII 



Local 
^T^state 
3-university 



!'ederal ( specify )_ 

)ther (specify) S 



2.8 Total Title VII grant (first year only) 

2.9 Total funds for conciirrent prograia(s) cooperating/ witiii 
Title VII. (^ir^t ysrr) . " r 

FR?r"'^ a DNIVEI'^ITY is vorking vith the Title VII prograiu, 

specify which? ; _ _ 

0-none 



1.1 -A?—. 

2.1 0 

2.2 _D,.A- 

2.3 „.n"j^-- 



2.4 -.bLai 

2.5 [ 

2.6 3, 



2.7 i^.a^y;5- 



2.B lS%3}j3 
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.,0 SCOPE of P?.OJSCT 

Nuiubers of schools involved in Title YII prcgjrar.v. 

/i-one ■, ^-fom- 0-not specified 

2- tv;o 5-five 

3- .thi'*ee^ 6-'0ther 

Total nmber of students in prograii A. First yea^'^ 

, Second year 

* C • Third yeai** 



^.2 A _£(L 

B 

c 



^.3 Grade level of students in prograr.ir nuiuber of classes per 
grade and, total nuiiiber of students by grouped grade levels 
(hy secWyear) ^^^^^^^ 1,.3?SK^^ 



- « Kuiaber of 
Grade' ':;Clas_ses_. 
^-PreSchoor \ 



PSK 41->TGTAL*N0V 'students PS and K 



^T^grade j ; , 

2"grad.e 2,. ][\^. 

3-grade 3 

^-grade 4 ^ . 

5- grade 5 - 

6- grade 6 ^ 

k AXS_ TOTAL students gr. 1-6 



Grade Classes^^,. , 

7-grade 7 

S-grade 8 . _ . . ...... 

9-grade- 9 

B TOTAL students gr. 7-9 



B _ _ 
C 



10- gx^ade 10 

11- grade 11 . 

12- grade 12 

C TOT/£' students gr, 10-12 



4.4 1-All classes graded 

2- All classes ungraded 

3- Some classes ungx^Gded 

If ungi^aded; specify ages or grades grouped together; 

5.0 PIIOCESS VARIABLES - STUDENTS^ (Sociolinguistic) 

5,1 Students Doiiiinant and Native language interaction and 

cultural affiliation (indicate nmber of students in each 
category and specify cultural affiliation in box) 
(Circle any infoiTiation v/hich is diif erred and vn?ite INF.) 



4 



.4 . J_,.. 



1, Total 

Non-English 
Mother Ton.^ue 



2. Total 
English 
Mother-Tongue^ 



i l .N-S Dom - imiT 



-J Sii^iLish ppBunant 5 • 0 



II.-E^Dom - NSiT 



lOq (A. ft. 



Ilg E-Dom - Ei^'ITl 



I Total Non-English 
Dominant ^ J ... 



NE doLi I 
N-3-1T 

E don 

HEluT •^■'-l- 

Ei-iT 2 
Tot 



II Total English Total E-Dom 
Dominant 10.4 11= I^^" "^-^2 



giciae ana uO"Lai nui.ioei'. ox sTLuaents oy groupea gracie lovsi^ 

(by second year) 5! 5? 

Nunber of Humber of ^-3 PSK . 

SJ^T'-Ae Classes Grade pia_ss_es_ A 

^-PreSchool. 

a^ICndgtn 

I'SK .._^TOm'NC/ students PS and K 9-grade v 



7 -grade 7 
G-nrade 8 



B 
C 



.TOTiiL students gr, 7-9 



^^grade 1 

2- grade 2 * .1^!.! 

3- grade 3 

^.-grade 4- 

.5-grade 5 ' 

6-grade 6 

A. J^5,,^ TOTAL students gr. 1«6 



10-grade 10 

1 1 -grade 11 ;^ ^ 

12-grade 12 

C TOTiiL' students gr. 10-12 



1- All clasises graded 

2- All classes un^jraded 

3- Soiiie classes iingraded 

If ungraded, specify ages or grades grouped together: 

5.0 P..10CSS8 VA_:ii\3LES ~ STUDENTS (Sociolinguistic) 

5.1 Students Dorainant and Native language interaction and 

cultural affiliation (indicate nmiber of students in each 
category and specify cultioral affiliation* in box) 
(Circle aiy inf ornation v/hich is inferred and i-n:ite INF, ) 



1. Total 

Hon-English 
Mother Tongue 



2. Total 
English 
i-Iother-Tongue^ 



i.-ki{oPrJ^illjLsh Dominant 
•I .N-'E Dom - NKIT . 



: Sn^li sh Dojunan t 5 . 0 
II.-S--Dom - MKIT 



c:' 



HE da.: 



IIo E-Don 




III 



II., 



Wo., 



I To'Lal Non-English 
Dominant ; _ J qC^ _ 



II Total English 
Dox:iinant:_ 10.4 



Totr.l .E~Dom \04 
11= ILj-i- 11^ 



Kon-English 
liother- Tongue 



English 
Mother Tongue 
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N~E Don N-^a4T 



Ejzaiiiple: a native Spanish spea]:er 
uho uses Spanish in lucst contacts 
though he may laiow English 

N-E Don - * EI'iT 

Sxamples (rare) a native English 
speaking Puerto lacan child^ 
born in Nev; York who returns 
to Pu'^rtc /"Lico and becones 
Spanish dominant 



English Doninant 
's^^Dom*'- *''N^i5IT*' 



E^canple: a native Spa.nish 
speaker v;ho uses Spanish only in 
fainiliar contacts, and English 
. in all others schoqlj^ ypTKr . 
E-Doq - EliT • , 

E:.:ai'.:ples2 l)a native S. speaking 
accultujrated iixiierican who may 
or i"jCiy not Icnov; a second lang, 

2)a native E, speaking 
llexican-'/Jiuerican child who has a 
■•liniiiial receptive knowledge of 
Spanish, but has a Latin culture 
affiliation 
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5,2 Cultural or Etlinic identification o£ target students in oroo-ran 
by number and % of each: -to 
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Indigenous iimericans: Ito.ber Per Cent of if inferred, 

^ ■ Total Students chec]: (v/) 

ji2 Cherokee A2 ' ' 

A3 Other (specify) A3 
A TOTAL No. of lkeTlca,n Indian A 



/J 

r* 



-Anericans of other etlanic bac/.r^rounds': 

B1 iiexican-A'oerican B1 lo9. ? 

132 Puerto-llican 32 ' ' " : 

S3 Cuban B3 
B/^ Other Spanish-American 

(specify) 34 

B TOTAL ,No. of Spanish- B ' VZl'. ^ ' 

spea'cing Americans 

C Portuguese-Zyuerican C ^ 

V Franco-American D ' " " 'a 

? Cliinese-ibierican f " " ' ' ' ' " ' * 1; 

G Eslciiiic G 

H I'uussian H " 

J Other J " * * ■ 



r 
r* 

... * 

c' 



I TOTAL niJiiiber of N^SiIT target 

students \()€f 



5-3 Etlinic identity of English, iuother ton^^^e students other then target 
population, if specified by ntmiber ,and per cent. 



22 S2__ % 

II TOT.Ui number of ISiT students 

other than target popiaation . 1 J)..^ ^9 j^; 

5.4 Students' native lang:i:iage ^r nother tongue if DIFFSIJINT 
from their dominant language, 

(specify) 

Ppj^j^nant J^^^^ pif/prent IJa^^^^ ifeiber Per Cent ■ |\ 

"2-Spanish ^ " ^ ' * * " - ' ' » 

5.5 Students* Dominant Language and actent of Eilingualism 



Doiainant langviage 

of students in prograiA 

Number 



ihuaber of lionolingua] 
Students 

not ilo, 



rluraber of students Bilingual 
to anj^ extent 



, not I only listening spealzing 
spec, ; spec.j comprehension fability 

! Ho, , % ;no, % 



S 1 0^ English; ' 
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Bl iie::ic£n-j^jiierican 
B2 Puerto-.lican 
33 Gillian 

B/v Other Spanisu-iberican 

(specii^/') 
B TCm No. of Spanish- 

spea^cing -fcericans 



Bl \oq 

32 

B3 

3/. 



G 
D 
F 
G 

n 
J 



Portuguese-ikierican 

jTranco -iimer i can 

Chlnese-Jfeerican 

3sI:iino 

Til- --sian 

Other 



C 
D 
F 
G 
H 
J 



I TOTAL nuraber of N-SiiT target 
students 



..LO9. 



r' 



SI 



5.3 Ethnic identity of English nother ton^rJ-e students other than target 
population, if specified; by nuiaber and per cent. 



21 
S2 



31. 

E2. 



II TQT:dj ntmiber of 15 IT students 
other than target population 



^9 



5.4- students* native langaiage or Liothex^ tongue if DIFFE:J3NT 
from their dominant language. 

(specify) 

rminant language Different Native Lan^oua-^e Nuiuber Per Cent 

1~.Snglish ^ Sp^^vik " h".t* ^^ hVST" 



5.5 Students' Dominant LanQ^uage and 2}:tent of Bilingualisi*- 



Doninant language i Ilunber of ilonolingii,-i] 

of students in prograi:i : Students 



/J 



Al 
A2 
A3 

B 

c 

D 
F 
G 
H 
J 



10^ English 

^tierican 

Indian 

„ Ilavajo 

. Cherokee 

_ . ^ Keresan 

. . . Other (spec. ) 
IPA . Spanish Sf 

Portuguese 

French 

Chinese 
Eskimo 
I'^ussian 
Othet* (spec. )" ' 



not 
spec, 



rteber of students Bilingual 
to any extent 

not j only listening speaking 
spec. I coraprehension ^ability 



■' Ho. 



;No. 



1. 



page 



5.6 riecruitijient of Students: 5.6 

0 - not specified 

1 - English Mother Tongue ar*"* 

Students are required *; 

2 - Only N-aiT are rec^irec o 

is volimtar;^'' ■ 

3 - Both a-IT and II-KIT part^pi-oation is voluntary^v. /^-n o^rin + no-n 

li- - Students selected afccor5ing to some cri-teria^^ol project ^xn^addit^on to 

5.7 Proportion of E'-i^oin pupils in project area: see Chart C 5^7 ^ f\S_ 

n. Si- not specified on the cnart 



ilother Tongue 

:i the. bilingual prograrx 

i..:^ 13 it's participation 



5.S 



Cormunity Characteristics (mar*:.: ally that apioly) . 
{io if more than one category;, indicate percem: for each; 

•1 " inner city-ghetto ^barrio ^ ij 

2 " major city '\ ' % 



3 ^ small city^ tovm or suburb ^pQ ^ 

4 I'ural 5 farm. . . . 



5.S 



other (specify) 
reservation 

A. Socio-econoiaic status of R-EWT participating students 
(indicate specific percent of lov SES) 

B, Avei^age faiaily income 5 if mentioned 
n*a, _ not specified 

5.10 Socio-econonomic -status of HIT participating students 
(indicate specific percent of low SSS on the blaril:) 
n. a. - not applicable (no El'IT) 

00 -not specified 

5.11 Proportion of raigrant students in pr'oject 
(Indicate specific percent) 

. n.s. - not specified 

6,0 SOCIOLINGUISTIG SURVEY 

6.1 Project states that a sociolinguistic survej^; 

I for ; II for 



5.10 



5.11 



6.1 1 

II 



il-H-lT £;roup 




1 was made 

2 will be iuade 

0 '^^'^ mentioned ^ . 

6.2 If a sociolinguistic survey vas or \ail he raade^ 6.2 I 

maric all groups included c II • ^\ $ 

I N-EMT II liiT 

1 parents 

2 children 

3 teachers . . _^ ^ . 

U comunity ^ 

5 others ^ 

(specify) 

6.3 Language dominance of 1'I-2lIT gi^oups (chec:: A\/parents, B i/children. C^^^ teachers ) 

will be determined by the extent each language is used in different domains 
through various means of coimuni cation, 

:e.g. specify extent descriptively j; never^ sometiDies/ alv/ays 6.3 A .... 

USE NCN^EHGLISH LMG. USE EITGLISH C ' '^^fs^^, \ 



Goriiiiunity GharacteriGtics (riar:.: ally' that apDiy) ' 
:(io If 10.0^^ indicate perbenx for each) 

inner city -ghetto, barrio iy 
2 " major city ' ' ' 



5.S 



3 " small city, tovm or suburb' .qq' % 
A ^ i-ural , farm. ' * ' % 



5 " other (specify) 
reservation 

5.9 A. Socio-econoiiiic status of iJ-EMT participating students 

■ (indicate specific percent of loi; SES) 
B. Average faiiiily income j if luentioned 
. n.s. _not specified 

5.10 Socio-econonoBiic .status of H-iT yarticipating students 
(indicate specific percent of low SES ..n the blani:) 
n, a. not applicable (no EliT) 

00 -not specified 

5.11 Proportion of migrant students in project 
(indicate specific percent) 

n.s. - not specified 

6.0 SOCIOLILIGUISTIC SUH^/EY 

6.1 Project states that a sociolinguistic siu:vey: 

I for II for 

II-21-IT t^jroup group 

■ 1 was iiiade ^ 

2 vdll be made 

0 ^ot nentioned _ ' 

6.2 If a sociolinguistic survey v/as or will be made, 

mark all groups included; 

-I N-EHT II HIT 

1 parents 

2 children 

3 teachers ..... ... 

4- coiiimtmity 

5 others 2 

(specify) 



5S A. 

5.10. \ncS 



5.11 



6.1 I 

II 



6.2 I 

II 



6.3 Language doainance of N-IilT groups (chec:: A^parents, B, y^hildreiij C_,teachers; 
vj-ill be detennined by the er.tent eacli language is used in different donains: 
through various raeans of cormiunication. 

e.g. specify extent descriptively- never, sometixiies, alvaj^s 6.3 A _ /_t/ 



USE NCK-EilGLISH LAICt. 



^LISTENING: SPMgiJp^IJSADING i lirJTINGj LISTSNIIIG' SPEiUaHG ' 



DQIAINSs 

1 Ilor.ie 

2 Church 

3 School 
A. Mori: 

5 Socializing _ _ 

6 Ileighbox'hood o\ yjc^y y aIWc^v'?" 

7 filia-Ty-radi» .„.:. ,/.. .; ' " 

S i'lagazines^ne\.te '■' ' 

9 Others ' ' "' 

(specify) y"in^e.rr*,d 'j>r*i 



USE SIIGLISIi 



G 



ILAblNGTllilTiiTG 1 



6.4 ir not included in sin^vey, how was student's lar-'.ige dominance 6,4. I M D 
determined? i II * II jr\< 

N-HiT SiiT ~ 

1 - inferred by use of surnaaiie 

2- established by formal testing of students . 

3- assessed by inforaal ir as (specify how) [ ^V 

4- not mentioned hov 1 0 dominance was " " 
dGter;;:.:isd *- 

6.5 S ociol inguistic Survc - ^'^ ^.Sk^j (check all that apply) 0 

An analysis to detennlne if an interlanguage .exists 

in the coHuiiunity^ (e.g.j. a mixture of two langviages 

which serves as a single systoru of coim-auni cation for 
a group of people). 

1-yes . . .. 

0- no 

:jocicli::;^c:ictic aui'vo;" includes ito::G coverings 

6.6 IJ-EIiT parents' attitudes to\^/ard maintenance of child's 6,6 
N-Ei;iT in particular domains of use or cor-rolete shift 

to English 

1- yes 

0- no 

6.7 MT parents^ attitudes toward their children's learning 6.7 XSfi 
of the N-Sl'IT language ' ^ 

1- yes 

0- no 

6.S Children's own attitudes regarding the second language 6.S,_ y^Qy 

they are learning and the speakers, of that language 

1- yes 

0- no 

6.9 If not included in survey ho\r were parental and/or . 6,9.j^ ^ ^ 
community attitudes toward N-El-iT maintenance ^. ^- p 
determined? ' 

1- v/ill not be assessed 

2- ^^rill be assessed, raethod not specified 

3- has been or will be assessed by raethod other than . . , 
sociolinguistic survey (specify how) ln.jrArvf i ej^Ar^^-"" ^S^A P^^^X^^^ 

6.10 1 -After sociolinguistic survey is raade^ how does it influence 6.10 

program? (specify) (e.g. transfer or maintenance instructional ^ " 
programs) 

0-not mentioned . 
1.0 STAPF SELECTIOir 

7,1 Linguistic background of project teachers^ by nmnber in each category s 
(indicate non-English lanf^uage in each box) 

FR?r" I.^- Language dominance not specified (if any information is not 

££i^ .^..4?^... i'tother tongue not specified specified, cross out that . 

, • 3.^... ^ot specified vrtiether monolingual or' bilingual , heading and complete the " 



a group of people). 

1-yes 

0-no 

:-^ocioli::-"V.ictic nv.rvo-^ includes i*tc:".c covex'iiir': 



6,6 



6,7 



ii-EIiT parents* attitudes to\Nrard naintenance of child's 
K-EMT in particular donaine of use or complete shift 
to English 
1 -yes 
0-no 

SL^T parents' attitudes tov;ard their children's learning 
of the N-KIT language 
1 -yes 

0- no 

Children's ovn attit\.idr)s regarding the second language 
•they are lenvninr- ar o speakers of that language 

1- yes 
O^no 

!f not included in survey hou v/ere parental and/or 
co]imiunity attitudes toward N-EliT maintenance 
determned? 

1- will not be assessed 

2- will be assessed^ raethod not specified 

3- has been or will be assessed by iiiethod other than 
sociolinj^niistic survey (specify How)_jf^Jr^ j^y^J.fcMr^ 



6.9 



3 _..Cp 1 



6.10 1-After sociolinguistic survey'- is ji^-ade^, hov; does it influence 6,10 
program? (specify) (e.g. transfer or naintenance instructional 
, : prograras) 
0-not mentioned 

7,0 STAPF SELECTION . 

7.1 Linguistic background of project teachers^ by nuiaber in each category^ 
(indicate non-English language in each bojc) 



^5 p«£:* t'^** 



T , . ^ Language dominance not specified 
.^,^-!^.. Hothet*' tong-ue not specified 

3, not specified whether iiionolingual or bilingual 



J .Ar]iPno.ling^^ 

^ ! N= _ 

i N= , 



(if any information is not 
specified^ cross out that 
heading and complete the 
rest of the chart) 





M' 






NEMT 




: E Dom 








E Dom 




llTEMT 


n:= 



7.1 



No. 



I A 

I B 

II A 

II B ' 

III B 



A Total Mmtrer 
ilonolingual 



B Total Nurabei- 
BilingTial 



A 
B 
N 



^. JO 



Cp5l 



Total Nn::iber 
of Teach.er: 
K ...A 



ERIC 
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7.2 Linguistic background of riro.iect aides or Daraprofessionals. by nunber ; 
(indic:. non-English language in each box) 

. L anguage dominance not specified , 
✓ . M other tongue not specified 

^Not specified whether monolingual or bilingual 



(if any information is not 
specified, cross out that 
heading and complete the 
rest of the chart) 



A Monolingual 



B Bilingual 



I N-E Dom 

II E Dom 

II E Don 
1 M-EiiT 



A Total Number 
Monolingual 

o 



7.2 



No. 



B Total Number 
Bilingual 

H 



N Total Number ■ 
of aides or 
paraprofessionals 

— H 



I A 




I B 




II A 




II B 




11. A 
II 'e 







1 


a:^ 

N Jj4. 



7.3 Language (s) used by bilingual prograra tea chers. s 
(Mark all that apply) 

1 -Bilingual teachers teach in only one language 



I 



7.3. 



la-Bilingual teachers who teach in only one language teach in their 
,. dominant language, v/hether that is their native or ;second language. 

Bilingual teachers who teach in only one language teach in their 
native languages 

lb-only if native language is also their dominant language 
■ Ic-even if native language is not their dominant language 

1-0-not specified 

2-Bilingual teachers teach, in both their native and second language, 
regardless of which is their dominant language. 

0- language(s)u0ed by teacher.^ not specified 

7. A Language (s) uged by bilingual j mrrrii ai^^ or pa raprof cDS.iG:ia.Is : 7>A ^ 

(Mark all that apply) C S I 

1 - Bilingual aides instruct in only one language 

la-Bilingual aides who instruct in only one language teach in .. 

their dominant language o whether or not it is their native language. 
i'ilinguo.l aides X\rho instruct in only ono lang, teach in their native lang. : 
lb-only if native language is :;lco their doriinant l;..:iPUv..£e 
1c-oV.j'. if native language is not their dominant language 
1-0 not specified 

2- Bilingual aides instruct in both their native and second language, 
regardless of which is their dominant language. 



O-language(s) used by bilingual •yj:o 'rc: \ aidos not specified 



' . ■ ' ' ' • ' ' • : ;■ II A 
II S Don : ^ ' ! II B 

MT ' ■ ■ , II.A 



II E Don , • ' ' A O O 

1 M-SiT " , I B too 



N Total Ntffiiber 

A Total Number ' B Total Number of aides or C/>5 { 

Monolingual Bilingual paraprof essionals 1 

. o H 

7.3 Language (s) used by bilingual proCTaia toa cliersg 7 •3. 

(Mark all that apply) 

1 -Bilingual teachers teach in only one language 



la-Bilingual teachers v/ho teach in only one language teach in their 
dominant language, v/hether that is their native or second language. 

Bilingueil teachers who teach in only one language teach in their 

native language; . 

lb-only if native language is also their dorainant language 
Ic-even if native language is not their dominant language 
1-0-not specified 

2-Bilingual teachers teach in both their native and second language, 
regardless of v;hich is their dominant language. 



0-language(s)used by teachers not specified 



2 



I.A Language (s) used by bilin(?ual_ ^^rc^:;rq^■l j,;^^^ parapr orcGsiG:?.als ^ 7. A 

(Hark all that supply) * ' ^ Cp S 1 

1 - Bilingual aides instruct in only one language 
1a-Bilingual aides who instruct in only one language teach in 

^^their dominant language, whether or not it is their native language. 
I'ilingual ciiclos who instruct in only ono Icaip;* teach in their native lang. : 
1b-only if native langucif^c is ;:lco thoir donlnant lwngu...£:e . 
1c-..vcr: if native language is not their dominant language 
1-0 not specified 

2- Biling\ial aides instruct in both their native and second language, 
regardless of which is their dominant language, 

O-language(s) used by bilingual pro. c:ido3 not specified 

7.5 Cultural affiliation of teachers, aides, "prciect director and evaluators by 
number and percent (llark all that apply V Specify cultural affiliation, 

A. Teachers No. % B. Aides No, % C, Proj. Director D, Evaluator(s)No. % 

_JLS.. _ _ "JHA 5 50 *Ar^c^U MA 1 100 



0-not specified 



ERIC 



'7.6 Seje c ti onjp f_ Jfj;^ . c pjisnni i t^^ 
D^o't specified 

Nuiiiber of N-aiT program teachers froiA local cominunity 

and % _pf total M-EiiT teachers. 



7.6 



• pace ^ * 

No. % 



7.7 



Imnber and^ Propojrtion of teachers^ aiid aj^^^ 
ciijbm'*ajL 11-^3 lT_students^^ 

indicate specific percent on the blanl:, or 

: if specified descriptively, 
1-f ew 



7-7 

B 



A = teachers 
B = aides 



2- soriie 

3- Bany 
^-raost 

S-nox'e than half 
0-not specified 



7.S'- 



no. s 



4- 



Teacher Qualijn.catipns. - Training and e:rpGriencc prior -bp 'oroject 
tindicatV'nmber of teachers v/ith each qualification/ 7- S_iL-^ ^. 

if given) 
n.s» -qualifications not spcified 

Or-previous courses not specified 
1. teacher raust meet a specified level of language proficiency on a . 
'"" " standardized proficiency test of the non-English language through 
which (s)he will instruct 
2'. teacher must meet a specified level of corffiiunicative corapetence in 
^*"" *"the non-i^nglish language detenuined by a structured intervievr/fl-nency 



3. previous teaching through N-aiT (in coimtr^^ where, it is a native/^jiative- 

language p in Peace Corps) 



lil:e 

con- 

petence 

Tyj trainin/ 



^.^^✓j)revious teaching in local are^llve in the coiximity 
5»*^'17po'^ses in N-Ei'lT language structure and usag9/ linguistics or 

6* courses in N-E literatur^^ oi: literacy in Spanish 

7 v..>^pU3t be bilingual ^ xr-m / 

S. _any previous education x-hrougii w-oiii-iT/ content of coui^ses learned tlirough 

,9, ^courses in teaching ESL/audio lingnial approach xI-SiiT 

lO^^lIl courses in methods of teaching N-SIiT language/langiiage development 

11. "^"^^^courses in methods of teaching content (e.g. mathjin W-SiT ^ 

12. certification in ESL/or e:}qperience teaching ESL 

13.]^^_^ certification in teaching N-M'IT 

1^. .cross cultural courses 

15'.71Zcoiirses, in the cultural heritage ^ values^ deep culture of W^MT or 
16.' other qualifications 5 specify travel 



8.0 STAFF DEVELOPMENT 



8.1 A__ 

B 



8..1 



n.s« 



0-No staff training nientioned 

?Jie prp^ec^^ A. For B. For Para- 

'i^'^I§^'9S:.93^X9Vt?Q^!i^, i-i}..,jth£ fpll^^ .^-ji^QI-s : Tj^acliers^ prof 0 s _s i onal s 

(mark all that apply) * -.-.-^ ^- — 



-Training indicated but nature not specified 

1- Snglish as their second language . 

2- The teaching of English as a second la.nguage. _ 

3- 2 a,s their second language^^. .'.^ ..................... 

^ 4.^The teaching of X as a second language 

ElyC 5--Hethods of teaching other acadenic subjects 
6-liethods of teaching other academic subjects 
in X lanmmr>*A 



71 



4.-most ■ 

than half 
0-not specified 

7.8" Teacher iJi^alificatipi^^^^ - Training and c:q^)GriGrLca prior tp ':5roject ^ 

Tindicate nuiiiber of teachers v/ith each qualif ication^ T-o^J^ -;| ^ ^ 9 

if given) 

n.s. -qualifications not spcified 
0-previous coiirses not specified 

1. teachei- i^iust iiieet a specified level of language proficiency on a 
"■""standardized proficiency test of the non-Englieh language through 

which- (s)he v/ill instruct 

2. teacher must meet a specified level of coryn-aunicative competence in 
the non-Snglish language deterrained by a structured int8rvie\;/fl'4en -y 

3.. ^.previous teaching through H-EciT (in c'-ntr- e • a native^ Udtive^ 

language J, in Peace Goips) ^o'^^ 
.4.,_y^Tevious teaching in local are^live..in the corr.iurJ.ty peteiice 

5. _courses In N-E5IT language structure and usag^/ linguistics or FL trainin- 

6.. courses in N~S literaitujr^^ ox:, literacy in SiDanigli 

7* . v^i -iust bo bilingual . ' , 

8v , ^any previous education- -xhro-i^li h«~EliT/cGntent of coiiv-ses learned tlirough 

9 v._. ...courses in teaching ISL/Wcl& liiig*ual approach i"T-.iiiT 
10. ooursBS in methods ef! teaclilng N-SIT. language/laii/^^^^ developr^ient 
ll.]]^_* ccnux:5es in raethods oiL teaching content (e.g, roathjin N-SiiT 

12. ^certification in ESI^,^or er/p^rience teaching 2SL 

13. ^ cCTtif ication in teaching. N--5i''lT 

1U. czios'S cultural courses 

IS-vIlZc^^'^rses in the culturail heritage, values ^ deep cultui-e of W-24T or . 
I6.___p7ilier q_ua.llficatio-as, specify travel 

8.0 STAFF DEmOESiJT S.l A H 



3 T\ . S. . 

0-No staff training xaentioned 

^■•1 ■ .'^Jl?. P£c>iec j^^ A* For B. For Para- 

. §PiiZoX PiSg^^lo^tQ^^^^ M Jpi^. f oS^^ prof OS s_ional s . 
(raark all -" at apply) ' ' " " 



n.s. --Training indicated;^ but nature inot spBcifiefi 

1- English as their second language 

2- -The teaching or English as a second iaai^uage 

3- 1 as their second language_^, ^ _ 

^-•The teaching of ' X as a second language. _ . _ . _ 

5- i:iethods of teariiing other acaderaic subjs^ts 

6- i:iethods ^of tesieliing -^t.her academic subfscts 
in ^rianguage ^ _ 

^ I 7 



'^^•^ stated o;oals of teache r traininr: are : 8.2 l l ^ Students 

/ \' -I N-EMT 11 EMT 

1 Understanding'- of socio-cultureii valued; , . and practices or . ' 
2-Cross-cultural training ' 
S'-Sensitivit^'' to ethHS)cehtriciaiii and lingiEistic :snobber; / ^ 
^i-Awarenes^s of the sc^ial-emotional devel. .ipiiient of ' 

5- Btrategiies for acaModating the differenit learning ' ' 

styles af: • " 

6- Strategies for cogim:tive development of " ~ 

7- -Strategies far ^eiMforcin:^ tte f^^^^^^^^ o f ~^ 

o-^thods of ,e??osS"CTltural 'teachii^i«£ or teacSidng the — ^ 
"bieultural eon^onent ' 

'V 9~Pbririulat4m of ; pupil pe^f ormanc^^^bj ectg^ei^ ^ ' 

lO-Method^^ of evaliaation jof pupil J^^f ortenice ob jectiv^' \ 

Pp9L^- List tgfi§*^:»ific courses if given Xerox and atta^fe^ 

S€e ler^* ^oiMi^ Pvl7«-^ 
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8 Methods of Teacher Trainino: ; (Mark that apply) 8.3 1 1 ^ 

1- coiB:ses ' , 

2- experiential^ teaching supervised hj niaster teacher 

3- workshops where teachers offer suggestions to each other 

4- use of video-tapes of teachersf or f eedbacl:- on hov7 they are doing 

5- cross-cialtural sensitivity training, t-groups 

6- interac:tion analysis (e.g. Flanders sys ten) 

7- other (specify) ■ 1 • 1 

8>. 4 Project .pro vide^ re^^ S.4 ^ 

als for .joint lesson; planning; 1-J^es 0- not iiientioned 

S.5 Fro.litect tiro vides for parap rofessipnals to receive course., credit 8.5 ^^JOl^^^ 
tovjaxd eventual certification; 1-yes 0-not mentioned 
Hov/? (specifyy ; ^ ^ 

Pa ra-professional' s, role ; 

1 - teaching whole class 

2- 'teaching .snail groups - 

3- tutoring individually 

^.-clerical ^ c \ 

. 5-contributlng to bi cultural component . 

6-liaison x:ith parents , • 

8.7 Training for pro;iect teacheT.g.^M..:5aj:iapxoi^^^^ 8.7 

' (mark all that applyl A for; teachers B for aides B nS 

0- not specified ^ 

1 - University faculty :. .. ; 

2- project*s Master Teachers , 

3- project^s teachers 

4.-other (specify) 



no . % 



8,8 Number and Proportion of personnel giving. Aeachei^raini^ 8.8 ^JqS 



are s 

1 - bilingual 

2- bictLLtural 

.3-N-a'iT (specify background) 



8.9 Training is provided. s ^ 8.9 



iraining, ^ i s^ P,.-^^pv3-P;g^A' ^ 
1 -during a summer session iP^^ 



2- during the academic year 

3- Qther (specify) 



8.10 Site nt . of training * 

• ^ ' B (indicate no. of hours) 

A 1 -approximately equivalent to a . 5 veGliLy 

coliego course 6 ^monthly 

2- more than one coux^se 7 bi-monthly 

3- l^^s than one course • 

^J^^ 4^-cSher (specify) ^hysi^S^e^^ . ^ 

ERIC ^ 

8.1.1 NumbST^an^^^ 8.11 l„, .IrP 



aj. s _ 1 u 1 V J u JLH u J . e 5 s q ij_ J^j-j^ njj j i-yes noi^ nenuioneQ 

5.5 Pro.iect pro vides for iparapro f essionals to r eceive coiirse. credit 8.5 

tovar d eventual certification: l-yes 0-not mentioned 

Hov/? (specify)' , 

8.6 Par a'orof essipnal ^ s ro].e : 8.6 ^ 

1 - teaching whole w.Las. 

2- teaching smll groups 

3- tutoring individually 

4- clerical 

5- contributing to bi cultural component 

how ? ..|^CiS„iaft,r!K^ 

6- liaison with parents ' 



.5^ 



5.7 Training, for project teacheys and paraprof essipyials is. given by^ 8.7 A h3 , 
(mark all that apply) A for teachers B for aides B n S 

0- not specified ^ ' 

1 - University faculty 

2- project*s Ifestor Teachers 

3- project's teachers . 

4- other (specify) 

' . no • /2 

8 . 8 Ijumbex_aM p er spnnel . giving,' teachei^ S.S.'^ ^lnJ5 , 

are: ^IiaS " "^i: 

1 - bilingual 3 

2- bic'ultural 

• 3-N-EiiT (specify background) 

^•9 Training, is prpyidedg f _ \ 

1 - during a summer session ^^3*^ 

^•10 lib: t_e_nt of tra ining : 8.10 A 

*• ^ (indicate no. of hours) 

A 1-appro::imately equivalent to a .5 weeliy 6^ 

" collego course 6 \ monthly 7^ 

2- more than one covirse 7 bi-raonthly 

3- less than one course » * 
A-other (specify) ^tn^^Spe-O^^ 

8.11 8.11 ICQ 

or 2 if specified descriptively^ indicate: 

0- not specified 6-most 

1- 100^ .7-many 

2- riiore than 15% 8-f ev/ 

3- 50-74/^ 9-other (specify) * 

^-25-50^< 

5- 1-245^ 

9.0 TSAGHERS' ATTITUDES 

9.1 Teachersr^ Q^'^'^^'^^dgs^J-jgg^.g:^^ (Mark all that apply) 9,1 Q 

0- not mentioned 

1- to N-Er-ITClangizage or dialect 

2- to N-EMT-'-^students - e^rpectations of achievement • 

3- to N-aiT . culture 

4- prior to participation in bilingual project 
5~after project training 

6- after participation for a period of tii-ie in project 

7- through a Questionnaire v 

8- other (specify) _ 



no, 



pace 9 

10.0 STAFF PATTETJ^S 

10.1 Staff patterns/, (narl: all that appl7)l0.2 Staff: 10.1 [ 

0- not specif iecT 1 -bilingual teacher 

1- 'teaii teaching 2-2SL teacher 10.2 f , ^ 

2- cluster teaching 3-bilingual coordinator ^ 

3- shared resource- teacher /,-aides or paraprof essionals 
^-other (specify) 5-consultant psychotherapist 

or guidance coimselor 



6-other (specify)^ 



10.3 i^veja^e^rxv^^ ''^•S 0l.i.^L5 

O-not specified 

10.4 i^era^^rnm^ ^O.U 

O-not specified 

• 10.5 Aveiiag.e jimhjer^ "^^-^ — S^Jrt: 

j2?o|'^j?sipna^^^ 

0- not specified 

■10.6 i^D^iJial^a^^^^^ . 10,6 _v^^„ 

is^^givenr J 

1 - individually bys 3-teacher /vT, r^O CW- 

2- in sioall groups 4-special reraedial teacher . ' 
i/5-not specified (|).paraprof essional ^ 

m4parent tutor n-VA.!.. 

7- older student tutor 
; 8-peer tutor 

9-not specified 

i 10-no special help given 

: ' 11.0 INSTRUCTIONAL COIIPONENT - DUI-JiTION /aJD^SI-ITEi-IT OF BILINGUiM COMPONENT 

11.1 Duration of Bilingual Education (policy) 

(mark all that apply) 
O-not specified hot: long 
(J^as the alternative language of learning 
' for as long as desired 

2- as the rnediuin of instruction for special 
subject natter (e.g. cultural heritage) 

3- only for the length of time necessarj' for 
; the acquisition of sufficient English to , 

periiiit learning of acadenic content at an 11.1 I J__ 

acceptable level in English I J ™L. 

i . / 1 1 . z:ilQnir iiianyLj^rs.. <fees^.jDrpj ec^ ppUiiis^ for instouci^^ 11.2 ^ 0 _ 

ft 0-not:3ientioned 

if for a particular nurjber of years s 
I r 2 .3 X ' 5 6 7 8 9 10 11 " 12 ' 13 

i o - - - • - — — — 

jERJC 

(if specified in tenus of a condition^ please state it - 
e.g. ""if a child begins learning in N-Si:iT and English in Pre-K^ 



I . 


II 


Il3_ 


ilE DOM 


E DOhi 




NEhT 




I\EMT 

















II 


III 




E DOM 








KEMT 









■0-not specified 

10.4. /wera^^jiUB^^ 10.4 f t 

0-not- specified 

10.5 Ayejrag.e: j3yi;\]D,$Al ^U&r-HjS-^s^x^ bil ingiial ^.irlpp .Cox. pars- 10.5 ij^: : 

jorpf essioiiaj^^^ 

0- not specified 

10.6 SiDecial^ aide.^^ 10.6 Sy G 
is.^ive.n' 

1 - individually bys 3- teacher 

2- in sraall groups ^.-special remedial teacher / 
i/j-not specified (^paraprof essional _ • 

(M-parent tutor -^^A.y . 

7- older student tutor 

8- peer tutor 

. , 9-not specified 

10-no special help given 

11.0 INSTnUCTION/\L COilPOItSHT - DUralTIOII /HID SITEiTT OF BILIMGUj\L COflPONENT 

11.1 Duration of Bilingual Education (policy) 

N--_E|-IT language will, be, liiaintained in^ j^rqgr ani i 
(mark, all that apply) 
. 0-not specif j.ed hou long 
^as the alternative language of learning 
for as long as de aired 

2- as the Bediuan of instruction for special 

subject natter (e.g. cxiltural heritage) 

3- only for the length of time necessarj' for ^ 

the acquisition of sufficient English to 

perait learning of acadenic content at an 11.1 I f ^ 

acceptable level in English Ij 

Ill 

11.2 ^Hpv; many^x§ars dp^eA.i^PJAPJi..s.tate^ is ppttoal; for ins truj:^^^ 11.2 

for N-S5;iT_gi\o^^ 

0-not iiientioned 

if for* a particular nuiuber of years t 

1 2 3 A 5 6 7 8 9 10 n 12 13 ,^- 

(if specified in tenns of a condition^ please state it - 
e.g. ''if a child, begins learning in il-aiT and English in Pre-K^ 
N-EIIT instruction should continue "through high-school'') 



Duration of Bilingual Education (in practice) (Mark all that apply) 

11*3 geopn_d_ lan.c-uage leamino: is introduced in which grades 11. 3 I 

code-. (>= N.A, "^(if no Ei'if) """^ ^"^^ ' II ' J^. ^ 

for each group N.A. Pre-K K 1 2 3 4. ^ 6^ 7 8 9 10 11 12 
I H-S DOM 

IIEDOU ^ "2 — - - ■ - . 

Ill - Doivi/m.'jT • ^' " ^* '\ " ' 
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1 1 .4. Jl\e„<LurjeAjLI?rPjeAt ^/Al. ke-liA-ed tp...a. future BiXlngual 
Pro-am at'' the indicated grade, l.eye.l^^ 

"OO"' b" not grades - • , 14 Voc. 

code; (if no HIT) mentioned .1-3 4-6 7-9 10-12 13-collogo training 

I ::-Js mu .... .%< — . 

II -.n-DOi - H-.T"' "1^ ..... .y:. ...... 

III :i;.-DOi-i/fffii-iT_"'. ...... y. 

code: 13= College or University (Other -pi-of essionai training) 11.4 I — 

14=Federal, State, or Private Vocational Job training Ig — 

II . . .- 

11.5 .Se.cpM.I.aniua^e_ lear^^^^ .ai^lis.h ^pmAnant students is. 11.5 I?.. 

bb ' if /rriot""-\ grades 
code: no SITV§£ecif3,k 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 1 12 

III K-Eiffi/S Doxii Z", — — 

11.6 L^J-rgl^JLjJL.'^jjT, jj^^^ language, f pr. .No.n-ai£li sl^ . dgju 11.6 — 
students is,_projecied ttirpu^^ 

C^nVt speciHed/teade i"" 2 3 4 5 6 7 C 9 10 11 12 

' 11.7 Tlie aiiiount of instinctional time in and through their native language - 

. per day for H-HiT students who are N-E dominant is: ScVv'fdul^'^ 

code: O=not specified iif=math s - science ss = social studies * > \ J 

-11.7 , . 11.8 11.9 lOa-L 
ilin. per day Total Mn. per Subjects taught % of time per day of 
of insti-uction day of any in native lang. instructloSi . 
tin:SUgii_ji:MI3L „jji£tl3icJLioiL-..--. ..,..„.Ji£OiJglLlI=m j ( 

r N ^ „ ^ _!„ 1 — —T- 



2 ; . ' . a. 

< j ~ •■ • ^ „ 

2 I ., J ... „..LA.. -. 

4 ■ " " 'rx-'^-i"^- s "^iift^^^^ - • — 

5 ■m^lliri " L -.-£-n,<:^..iaK-:4Yi^:..S^Ani^.b-..| 5. 1 

12 ^ -■ —I 

11.10 The amount of instinactional time in and through their native language 
for M-SIT students who are English dominant is; 

i-n^^" code; 0 = not specified K.A. not applicable, no K-EcIT/E dom students 

fcKJL 

^T^TO 11.11 11,12 

fp^+oT TM-n i-i^.-,-^ .cinh-iP.n.tQ t^.u.'^ht ^ of time Dsr day of 



J 



11*5 &ippnd. lan^oage^ 1^^ ./ 11.5 Ic)_(NS_ 

PTloj ected^ thr^^^ 

00 if /flaoV grades 
code: no EiiTWcifik 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 1 12 

II aiT * _ * „ .... 

III Bom . _ 

11.6 Learning, in, their native, lan^age. .for Mpn-l!hg\lish dominant 11.6 

students^ is^ projected through grades 

C^noT specTf ied/Grade f^^y^y 7 G 9 10 11 12 

11.7 Tlie amount of instructional tii:ie in and through their native language 

per day for H-EiiT students yho are K-E dorainant is: 2^., <>: cV^«» dvil^^^^ 

codes 0=not specified nFLiath s = science ss = social studies ay-><^ I 

11.7 ^ 11. S 11.9 \OcL'io 

i-iin. per day Total i^iin. per Subjects taught % of time per day of 

of instiniction day of a*ny in native lang, instructicSi • 

through ll-mZ .insii^^ctioji. ^ thrpuglLltE^^ • 

*»K [ J±^ _ _\ ; _ K js/S J 

1 ..rr 

2 : ^ : . ^2 

• 3 r;i":ry'!^r!!^'^ m... 

4 ; ; t^..^,.S^.y,^. ^^±ci\xa\^^^ .... . . . 

5 . . . . .. . .£n.c:^.l\*5.h^ .^.Ba- • - S^^AOi ^ .b.. . 5. . .. , 

I 1 . ., . . - 

8 ' = = G 



9 1 .9 . 

11 i ' ' I ■ * : 11 . 1 
,12 _ 1 .1.2 .. . , 

11,10 The amount of instructional time in and through their native language 
for H-SIT students who are English dominant is: 

code: 0= not specified II. A. = not applicable^ no N-EilT, E dom students 

11.10 11.11 11.12 

liin. per day Total liin. per Subjects taught % of time per day of 

of instruction day of any in native lang. instruction 

.ttmieiLJt-iiJiJL ....,jJ^,tjna,Q,tjipA . .. . . .... .through N-I2rr. 

L_^.^.5.. . ... , K .6. . .5<?.€:..;ScVc4u]fj 

: 1 i ^^^^ ; . . ....L J.I.....'.;............... ■ 

2 ' 7 ^ ......... .....|. ...^ , . 

. i : i- - ^ - -i-^- •. 

6 - r- '-■•-^ • \l " :'! 

7 : ■ ! 7 . . ' 



8 ! : • ' ■ ;8 

9 '. ■ , ..... .. i.9. . 

10. . ■ 10 

11 •. i... Ln. 

12 I ! ' 1I2 



lo 



TENTATIVE GRADE ONE DAILY SCHEDULE 
1971-72 



L,0 



3o 



8:00-8:25 
8:25-8:45 
8:45-9 :45 



9:45-10:15 
'5p m'.io 10: 15- 10:45 
15 ftj'A 10:45-1 I :00 



II : 00- I I 
I I :30- I I 
I I :50-l2 
12:25-12 
12:53- 



30 
50 
25 
55 
25 



I -25-1:55 
I :55-2:25 
2:25-2:30 
2:30- — -- 



Breakfast ^5" y-niV, 

Opportunity time 

Language Arts (Dominant- Language) 
Phon ICS -Reading-Language Usage 

Physical Education 3o ^nin 

Numbers and Math Concepts (E & S)* 

Listening time (Story , records , tapes and 
training) (E & S) ■ 

Lunch 3o <n;r^ 

Supervised play & games (E & S) 

Oral Second Language 35'tv.;'-" 

Science, Health and Safety (E & S) 

Cursive Writing 2>0 min 

Music and/or Social Studies ( E & S) 

Art 2>0 cr> '< n 

Prepare for dismissal 

Students waiting for buses may stay for 
creative play. 



* E & S--English and Spanish 



PROPOSED KINDERGARTEN SCHEDULE 



1971-72 



8: 10-8:30 

8:30-9:00 

9:00-9:20 

9:20-9:35 

9:35-10:00 

10:00-10: 15 

10:15-10:30 
10:30-1 I :00 

I I :00-l 1:10 
I I : lO-l I :50 
I I :50-l2:00 
1 2:00-1: 00 
1:00-1:30 
1:30-2:00 
2:00-2: 15 
.2: I 5-2 :30 
2:30 — — 



Breakfast 
Opportunity Time 
Language Development 
Rhythm, P. E. (Field trips) 

Free play outside (climbing, walking, running) 

Cultural Activity (Including community workers, 
services of others, etc.). 

Story time . 

Center play (Including home, woodworking, 
man i pu I a t i ve , etc . , centers.) 

Health-Preparfation for lunch. 

Lunch and free play 

Brush. teeth and straighten room. 

Rest (Music, listening) 

Language development 

Art and/or rhythm . 

Listening and Science activities 

Prepare for dismissal . 

Students waiting for buses may stay for 
creat i ve play. 



\ 



pase 11 
11-13 



11' 13 1 -Program is. cne-v;ay ~ only non-En^aish llother Tongue 

students "(includiiig M^SiT^Snglisl^ dorainant) . Sn^l: sh 
iiother tongue students do not re. aive instruction in r^^ 
a second language \' 
0-no English ilotlier tongue students 

11. U The aiaount of instructional tme in and through their second language 
for pupils who are native spealcers of English is: 



1 

2 

• 5 
6 
7 
8 
9 



10 
11 
12 



code: 0 — not 


specified N.A. — 


not applicable, no 


English I IT students 


11. U 

iiin. per day 
of instru-ction 
tliroujvli H-EiiT 


Total niin. per 
day of any 
instruction _ ^ . ^ 


11 .15 

Subjects taught 
in native lang. 


11.16 

% of tine per day 
of instrviction 
_ thrpu£la.MiT -fS^ 






■1:::;::::;::::.::::: 


1 1 .a^.^>y£>,ic.. §',p7o.,_. 
























I 

j ^ ^ ^ ^ ^ _^ ^ , . . 










...9 ! 








^ 


I::::::::::::. 




■\ 


. ..'..12 > 



11 .17 Hdie_d„or,.sepA?aie 

in tiie" ciassrooH (marl: all that apply) 



11.17 



ERIC 



0- not specified ^ 

1 - languages are never mixed by either the teacaer, aide or the 
pupil in any one class period; only one language is used. 

2- the second language is used exclusively by the teacher, aide 
and pupils during at least one portion of the school day. 

3- the teacher uses one language exclusively within a class period^ 
pupils .are allowed to use either native or second language • 

4- the teacher uses only one language; however, the aide or para- 
professional u^es another during the sanie class period: students 

nay use either, . v. +^ x^-ia 

5- the teacher reinforces any conversation initiated ]yy tne cniia 
through tlie use of whichever langnoage the child has used at the time. 

6- constant switching from one language to another by teacher during 

lesson, ; _ . • , , 

7- .the teacher uses English and the paraprofessional then translates. 

-J^he sariie material for N-StIT pupils. 
(Sbther (suismiarize) v , A ti^^lJcU 



per aay 



Total liiin, per 



Subjects taught 



tine per day 



See ^clncd* 



1 
2 

k 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 



of instruction day of anj- in native lang. of instri^ction 

tlirou£li N-HiT instruction through N-Err . . 

r *\hJ~."S> , . 1 ; ftaft K . .S^ c^V^aeked 

■ * * : ■ , 2 . . ■ : 



6 
7. 



8 



. 10. 

11 

• 12. 



11.17 or. separate. Ij^ usage. Jpi. tea.cher. and/or aid.e. 

in iihe classrooii (marl: all that apply) 



1.17 



0- no.t specified 

1 - languages are never mixed b^" ei'^her the teacher, aide or the 
pupil in aiiy one class peri^jd; only one language is used. 

2- the second language is used exclusively by the teacher, aide 
and pupils during at least one portion of the school day. 

3- the teacher uses one language exclusively within a class period j 
pupils. are allowed to use either native or second language. 

i^H-the teacher uses only one language; however, the aide or para- 
professional uses another during the sa>-ie class period; students 
ziay use either, 

5- - the teacher reinforces any conversation initiated by the child 

• through the use of v/hichever langioage the child has used at the time. 

6- constant sv/itching from one IcLnguage to another by teacher during 
lesson. 

7- the teacher uses English and the paraprof essional then translates 
^-Jihe sai-ie material for N-HiT pupils. 

(8;>Dther (sumiiiarize) 1 i r 

acV^vl^^e^ conciuLC-^d boV^h Spanish and W^ig l/^h 



12.0 iiETHODS OF SECOND LAIIGUAGE TEACHING 

(ilarlc all that apply; some projects may use a combination 12.0 /_ 

of methods) 

^^J^ habit skills or behavioral approach. Snphasis 

"""on comiiiunication. Includes contrastive analysis of sounds 
(units) in both languages by teacher and students, student 
repitition of tapes and/or fluent teachers ' model sentence 
patterns until responses are automatic. Structural drills and 
dialognies are systeiaatically presented. Includes direct as- 

f- \ sociation between object and v/ord in second language in a 

sec^uence of patterns learned in complete sentences* Inductive- 
generalizations drawn from e:camples« 

^-Trafisfom apprpajcli 

Acquiring an understanding of the structural patterns or 
graj3r.Tatical rules of a language. 



ERIC 
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. 2a-inductive -fgenea-tativespproack: through listening, to counmication, 
perhaps of .tgssnc., and atierapting the new lajciguage ^ situations which, 
call for tesE-Eent ta: generate sentences - test 'Ms understanding, 
(the way ns-tiv^-- languay^-s^is acquired) 

Includes direct sssocis3±on betvreen object, picture or action ana 
vor'd in second i;.,angua^». 

2b-deductive - the-: cogif=a.ve code approach: through initial fo™al 

stuSy aS ^x,B±^: of ™atical structures, then applying them through 
exSles, i.^.. .:-^sv;eri^ questions, or transfoming affinriatxve sentences 
to -negative, fissekiratisef ■ to interrogative, active to passive,. 

3-Grairinar - Egn-slai.ion jfethod 

F^iiTaTTtud^ of rules ^Qf grammar and translation from first language 
to second. "^Emphasis on reading in second language rather than using 
it for oral iconimunication, 

13.0 .DOl-HH/u-IT AND SECOND LfJTOUAGE SKILLS SEQUENCE 

KL-W Language Skills Sequence ... \ 

(*AudiolinEUal Method; listening, speaking, reading and writings 

I II 
Hon Eng dom Eng dom- 

students ,^ students . ^ 

A in dora B in A in dom B in 
lang second lang second 

lang lang 

0 = not specified x j j. \ 

(Use not applicable (n.a.) if project has no Eng. dom, students) 

13 1 IB ' 

13.1 Second langiiage listening-speaking ^* 
skills are learned; 

1 - concurrently with doninant lanr-^uase 
listening-spealcing skills 

2- af ter a specified level of compe- 
tency achieved in listening-speaking 

skills in doninant language 

3- a specified period of time after 
listening-speaking skills in dominant 

language taught — 

4.-before any specified level of lis-" 
tening-speaking corapetence achieved 

in opriinarit lan[5uage .-.^ 13 2 lA 1 

IB / 

13.2 ALiI sequence followed 2 — -J- 

1 - Listening-speaking proficiency . . 1 — ^ 
precedes , jainta^^ c t iozr/of reading J — — 

2- rueading xs: Itmigit concurrently 

with listsaiaag-^pealcnrig skills ^ . — — 

3- Learning 3D :3:easi ovegLaps learning 

of listenlisgfrsisikirg^skills ..: — > 

4.-There is stme G)5Erla53r^Det^^;een 

learning t©^reaS;:and^.ifco writ 



•n "5 T.-i o+.oYi-i-nD--«rawa1rfwfr Dl-oiSiciencv 



13.3 lA . J_ 



S-Gramaar - Tran slation llethod 

Formal study of rules of gramaar and translation from first language 
to second, anphasis on reading in second language rather than using 
it for oral communication. 

13.0 DOIGH/J'IT AND SECOND M^TGUAGE SKILLS SEQUENCE 

AL-M^ Language Skills Sequence 

(•J^Audiolingual Method: listening, speaking, reading an;l writing) 



Non Eng dom 
students 
A in don B 



II 

Eng dQm 
students 



lang 



m 
second 
lang 



A in dGsa B in 
lang second 
■ lang 



0 = not specified 

(Use not applicable (n.a.) if project has no Sng^ dom. students) 



13.1 Second language listening-speaking 
skills are learned: 

1 - concurrently v/ith doninant lanrcua^e 
listening-speaking skills 

2- after a specified level of compe- 
tency achieved in listening-spealiing 
skills in doninant language 

3- a specified period of time after 
listening-speaking skills in doninant 
language taught 

^.-before any specified level of lis- 
tening-speaking competence achieved 
in cloiViinarit language 



13.2 AIII sequence followed? 

1 - Listening-speaking prof icieni?:}^ 
precedes introduction of reading 

2- Pweading is taught concurrently 
with listening-speaking skills 

3- Leaming to read overlaps learning 
of listening-speaking skills 

4- There is some overlap bet^^^een 
learning to read and to write 

13,3 Listening-speaking proficiency 
determined by: 

1 - measure of listening-speaking 

proficiency T?VT. 

2- informal assessment by teacher 



.13.4. Second lang?iage reading skills 
are learned ' 

1 - concurrently with learning to read 
in ' dominant language 

2- af ter a speclfiea level of dominant 
language reading competence 
achievement 

3- a specif ied period of time after 
learniti^ to read .in dordnaiit language 
(e.g. a specific grade) 

^-before learning to rear! in "dcmnant 
language 



13.1 IB_ 

IIB 



.1, 




.1. A.. 



13.3 lA . 
IB 
IIA 

1_ IIB_ 



13.4 IB_ 
IIB 



1. 



Non Sng don 

students 

A • 
doLi second 



II 

Eng don 
students 
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A . 

dom 



B • 

second 



lang lang lang " lang 



13-5 Reading is introduced: 

A-individuall7, vhen child is ready 
or at a specific time during grades -K 

1 
2 
3 

13.6 Reading readiness is deterrained by: 

1- test of reading readiness 

2- infonnal teacher assessment 

13.7 Grade level reading. is expected: 

1-in first grade 



13.5 lA I 

IB _L 
IIA I 
IIB 1 



13.6 lA J 

IIA [ 

IIB I 



1 



2- in second grade 

3- in third grade ~™ "T^ 

4- in fourth grade J 

5- in fifth gx-ade . 

6- in sixth grade ' " 

7- other (r jecify) ' * ZH ^ 

^^^^ %rnL^r^^ academic achievement (math, science, etc.) in the 
Sit^COND language is expected s 

1- in the first grade 

2- second grade 

3- third grade 

4- fourth grade 

5- f if th grade 

6- si:Jcth" grade 
^7-other (specify) 

U.O INTEGPcATION OF SECOND LAliGUAGE LEATtNING WITH OTHEH LEARNING- 
imarlc all that apply) 



.L. 13.7 lA . I 

IB_i 

. . .. IIA . \ 

IIB \ 



13.8 IB H ^ 



dom 

students 



II - S 

dom 

students 



U.O I 

II 



1 - Second language learning is only a sep- 
arate subject for English-^speaking stu- 
dents; the second language is not used 
as a mediuia of instruction for other 
subjects. 

2- Second language learning is both a sep- 
arate subject and also a laediura of 
instruction for other subjects • 

3- Second language learning is alvrays in- 
tegrated with the learning of course 
content (such as social studies) or as 



3 



13.6 I^aading readiness is deteiTained by: 
1~"^est of reading readiness 
2-2;nfoxHai teacher assessment 



.JL -L- 



13.6 lA 

IB 
1 1 a" 

IIB 



1 .J„ 



13.7 Grade level reading is ejected: 

1- in first grade 

2- in second grade 

p.Z) IS 3-in third grade 

* ' * 4.-in fovirth grade . _ 

, .5-in fifth gi-ade _ 

6- in sixth grade _ 

7- other (specify) 

13»8 Grade level academic achievement (math, science, etc.) in the 
SECOND language is expected s 

1- in the first grade 

2- second grade 

3- -third grade 

4- -fourth grade 

5- f if th grade 

6- -sixth grade 

7- other (specify) 

U.O INTEGPJITIOH OF SECOND LAInIGUAGE LEATcNING WITH OTHER LEMI^IING: 
(marlc all that apply) 

I = N-E II = E 
dom dom 



13.7 lA 

IB 
IIA 
IIB 



13.8 IB . rJ ^ 



U.O I ■ 5 " 



students 



students 



1 - Second language learning is only a sep- 
arate subject for English-speai:ing stu- 
dents; the second language is not used 
as a iiiediuiii of instruction for other 
subjects. 

2- Second laTxguage learning is both a sep- 
arate subject and also a mediuTii of 
instruction fox* other subjects. 

3- Second language learning is alijays in- 
tegrated with the learning of course 
content (such as social studies) or as 
a mediura of cognitive development. 

4- Academic content taught in the native 
language is used as the referential 

, content of second lang\iage learning 
(the same concept taught in the native 
language is taught in the second 
language). 

5- Different acadeialc content is taught 
in : the second lang\iage from that which 
is taught in the native language. 



0-not specified 



S-'Other (specify) 
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15.0 TnEATx-iaiT OF CHILD »S LMGUAGS: -^-^ 15.0 lAj 

Hon Eng. dom. Eng. dora. IB i 

st udents 'stu dents IIAJ _ 

A ^in don. B 2nd ' A , B 2nd' IIBj ^ 
leng. lang. Sng. • lang. 

1- The child's language is respected. 
It is not corrected, rather, all 
of the child's speech is accepted. 
Hov;ever, the teacher provides a 
model of the standard langToage 
aiming to\>ra.rd child's eventual 

control of the standard form. 

2- The child's language is corrected- 
the teacher points out errors and 

demonstrates the standard form. . ^ 

3- Other (spec ify) 

0- Not specified i*'*^'^*-^ 

16.0 I-IATETvIALS C-^.'^S y 

16.1 Reading Ha terials-Typcs 
Reading Materials are: (mark all that apply) 

1 - Linguistically based 
(lierriil or Hianai Linguistic 

readers J ITA, etc.) 16.1 lA r& . HA hb 

2- 3aisal readers 

3- Dialect readers 

4- £icperience charts (stoi'ies 
dictated by children) _ ^_ 

16.2 If some reading material is in 
the child's dialect, indicate hov 

long it is used 2 . ^ 

VGrade 1 16.2 I A jN.^. HA N >S> , 

2- Grade 2 

3- Grade 3 , . 
A-'^^eyond Grade 3 

O-^not specified . 

16.3 The following are techniques and materials used for second lang-uage learnings 

0- none specified ' 

1- -pattern drills .^.^ 

f diaZog memorization 
choral repetition , 
songs ^ 

I ^jprcgra::!raed instruction 

/64stories read to children 
^ AUDIO Vlism 
; O C)-^*ilna, ;filr.:strips 

ERiC 8-flannel or magnetic ooards 

^-realia, graphic displays ^ 



control of the standard fora. 



2- The child language is corrected- 
the teacher points out errors and 
demonstrates the standard form. 

3- Other (specify) 
O^Not Specified 



16.0 xIATETJALS Q ^.^ S 



xecc^v^^^-€I ^«^54^;c,nX w/ti>oix'+ f€ proof- 



16.1 Reading ]>Iaterials-Types 

Reading Materials are: (mark all that apply) 
"1 -Linguistically based 

(lierrill or Miami Linguistic 

readers, ITA^ etc.) 16.1 lA ^ ^ II.l lis 

2- 3asal readers 

3- Dialect readers 

4.--Ebq)ex"ience charts (stories 

dictated by children) -^^^ 

16.2 If some reading material is in 
the child ^s dialect, indicate hovr 

long it is useds . ^ 

1 -Grade 1 1 6 . 2 lA^. jN|^ . HA N .S. . 

2- Grade 2 . 

3- Grade 3 

4- Beyond Grade 3 
0-not specified 

(?:.e:\r3e ±-:J.:.n-'co i on l:.ne -) 

16.3 The following are techniques and Liaterials used fpr second language learning 

0- none specified " 

1 - pattern drills « 

2- -diaZog inero:orization 

/^choral repetition ^ >^ 

^^songs 

^-Prc)[;ra::r;ied instruction ^ 

f 64stories read to children 
^ AUDIO VISU.M AIDE3 

(2>filn3, filns trips ^ ^ 

.•8-flannel or magnetic ooards 

Q-realia, graphic displays 

Q^records, tapes ^ 

11 - listening centers . 

12- multi-media approach 

Jbq^eriential • - ■ , " 

(fp-role playing ^ 

(J^puppetry ^ 

1 5-experience charts 

1^:;^)rimary typewriter 

^Aearning through direct experience {/^ 
with materials e.g. Montessori 

18- activity centers-chosen by child 

19- other (specify) 

Learning outside the classroom: 

20- field trips 

21- suggested TV programs 

22- cthor (specify) 
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16.4. The sources of Hon-English materials and textbooks are: 16,4, ^ i ^ 

(marl: all that apply) ' 

0- not specified * ^ 

1- are yi-itten- ^ native speakers of that language • ^ P -^3|^ 

2- comme^ ^ially prepared and published in countries where ' 
N-E is the native language mi. 

3- developed by the project ^s own bilingual staff 

4- developed by the staff of another bilingual project (specify which) 

5- developed in conjenction vath project parents 

6- developed by or with members of N-E2-iT community 

7- are culturally appropriate for N-E culture 
(specify how this is determined) 

8- are cross cultural 

9- commercially prepared and published in the U.S. 

10- are translations of U.S. texts 

11 - are coordinated with materials used in the regular subject 
curriculum 

12- other (specify) 

16.5 The specific bilingual/bi cultural materials used in the language 16.5 ^ 

component are: 

0- not specified . \ \ 1^ \ \ 

1 - xerox attcched -page and document p M M ^ StNaaeSTe^a rn<XTeHa.V5' 

17.0 STUDENT GROUPING **M - 



17.1 Student grouping; mixed or separated into dominant language 17,1 <^ 
groups: (mark all that apply) . 

0-not specified 

Pupils of both linguistic group s are : 
, 1 -always mixed for all learning 

2- mixed for language learning 

3- itdxed for some academic subject learning 

4- Jiiixed for non-academic learnings art^,, music, gym, health 

5- separated for native and second language learning into 
dominant language groups 

6- separated for most academic subject learning into dominant 
language groups 

7- never nixed for language or other academic learning 

8- other (specify) 
n.a. - (no ;.a..!T students) 

17.2 Students are grouped for language instruction: 17.2 1 fit 
(mark all that apply) A-more tlian ^ the time B Less than the time 

0- not specified 

1 - total class ^ 

2- small groups (specify size) _ 

3- individual instruction 

17.3 Criteria for grouping: Stud ents 

0-not specified I Non Eng II Eng dom -^lEng dom 

dom S2-iT NEI-IT 

age ^ ^ X 

.; native langniage 

3- 'by dominant language HZI 

4- by language proficiency 

|:;; ■ (ex. level of reading skill) 

Q n,a. not applicable 
^E[^JC" E.dom/NSMT) 



15^.0 TUTOniNG 



8- are cross cultural 

9- conimercially prepared and published in the U.S. 

10- are translations of U.S. texts 

11- are coordinated vdth materials used in the regular subject 
cxirriculum 

12- other (specifjO 

16.5 The specific bilingual/bicultioral materials used in the language 16, 5 
component are: 

0- not specified i i 4- 

1- xei^ox attKxched ->page and document |3 M *i ^ SVN^^^T€.a 

17.0 STUDENT GROUPmC a^^AH P . \ ^ ^ 

17.1 Student grouping; mixed or separated into dominant language 17.1 
groups: (mark all that apply) 

0- not specified 

Pupils of both linguistic groups are ; 

1 - always mixed for all learning 

2- mixed for langiiage learning 

3- iaixed for some academic subject learning 
4.-mixed for non-academic learning art, music, gym, health 

5- separated for native and second language learning into 
dominant language groups 

6- separated for most acaderoic subject learning into dominant 
language groups 

7- never nixed for language or other academic learning 

8- other (specify) 
n.o,. - (no Vi.;t studaiits) 

17.2 Students are grouped for language instruction; 17.2 
. (mark all that apply) A-more than the time B Less than -g- the 

0- not specified 

1 - total class ^ . 

2- small groups (specify size) ' ^ 

3- individual instruction 

17.3 Criteria for grouping: Stud ents 

0-not specified I Non Eng II Eng dom ^lEng dom 

dom 52-iT NB-IT 

^-^y ^JL ^ X- 

2- by native language 

3- by dominant language 

4- by language proficiency 

(ex. level of reading skill)^^ ^ 

n.a. not applicable 

(no E.dom/NSiT) 



le^.O TUTOrjNG 



J18.1 Student Tutoring iss (mark all that apply) 18.1 
no-no t mentioned 
0~type if? not specified 

1 - inter-ethnic (N-31T student tutors MT students) 

2- -intra-.ethnic (lI-Et^T student tutors N-MT) 

3- done by older children (cross age) 
4.-done "by peers (same age) 
■5-cther (specify) 

18«2 Paraprofessionals or aides give tutoring or instruction .as follows v 

0- area not specified 18.2 

1- intex-etlinic (N-H-IT aide tutors El-fT student) 

2- in the acqusition of native language skills 

3- in the acqusition of second language skills 
4.-in other academic subjects 



|Cd-5 suggested materialb 



To be added for grade one: 

Preparandose Para Leer 

Mis Primeras Letras (Mexico) 

Ros i ta y Ranch i to . ' 

Mi L i bro Ma j i co 

Arithmetic (Spanish version of Addison- 

Wesley book) 

La C i enc i a 

Cat in the Hat 

Beginning Dictionary in Spanish 

Field Enterprises Social Studies Kit 

(El Paso Spanish adaptation of questions) 

Peabody Language Development Kit 



I Set 
30 cop i es 
10 cop i es 
30 cop i es 

30 copies 
30 copies 

15 cop I es 

I Set 



Resource Materials 

Hupp, Loretta B. , Let's Play Games in Spanish 
National Textbook CoTp^ 1 968 ' 



2 Mo ther Goose on the Rio Grande 
Banks , Upshaw and Co. Da I I as , 1962 ~ 

Children 's Songs of Mexico , (record and 2 
f i I mstr i ps ) Bowman Records 

S J ng and Speak Spani sh by Margit MacRae, 

. Houghton-Mifflin (Vowel and consonant 
sounds) 



Albums I and 2 



ERLC 



-44- 
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I . Material s to be used 

Kindergarten-Instruction Component Materials, other 
than those in the performance objectives are specified bv 
type except for a few specific items which have ' 
been identified. Some modifications are to 
further study is made by director 
which appear to be useful will be 



a 1 ready 
are to be expected after 
and staff. New materials 
tried on a limited basis. 



Blocks 

Boards (small) 
Balls 

Clay (Plasticene) 
Crayons 

Comb and Brush sets 
Construction materials 
Charts 

Dolls 

Dress-Up cloti-.cs (adult) 

Flannel boards 

Fingerpaint 

Foods and Food Charts 

Household Items 

Human Development (Palomares) 



Manipulative Mirrors 

toys 
Math materials 

(culsenaire rods) 

Perceptual materials 

(Frosting and others) 
Paper (Art, construction) 
Paint, poster 
Paint brushes 
Puzzles 

Records 

Rhythm band Instruments 



Scissors 

Tapes (Prepared 

blank) 
Tel ephones 
Tool Sets 
Toys • 



and 



Materials Component will also Include study of: 

. Language Masters and cards 
Books (picture, story, rhyme, etc. -not texts) 
Language Development Kits 

Addlson-Wesley (Spanish) Pre-school Math Program 
Holt-Rlnehart-Winstons Children's World 
Houghton Mifflin's Beginning Engl ish 
American Book Company (Bumpass) Pepe and Bing 
Bowmar Publishers - Para Chiquitines ^ 
and Children's Songs from Mexico 



ERIC 



- 24 - 



Staff Development Component 

^ ^^^.^"'^'^ professional library will be provided for the 
staff Including: 

Kratwhol, Taxonomy of Educational Objectives II. • 
Bloom Taxomonv of Educational Objectives TT 
Sanders, Norris, Classrboin Questions . What Kind . 
Bumpass, Faye, Teachi ng Engl ish to'Toung Chi Idren . 
Ainsworth, L. S. (ed.J Teachers and Counselors for 

Mexi can ."meri cans . " ~~~ 

Dlnkmeyer and Driekers , Encouraqing Chi 1 dran to Learn 
Zintz, Miles, What Teachers Should Know About 81 1 ingual 

Education . ~ " — 

Community and Parental Development Component 

Materials win be for dessiminators as well as instructors 
and for enabling parents to assist the children. 

Lumber (for balance beams and toys) ' 
Cloth (for puppets and doll clothes) 

Zippers, buttons , hooks and ri bbons (for mani pul ati ve 
Items) 

Cassette tape recorders (for home language practice) 
Tapes (Casette) 

Camera, Instamatic type (for slides 
Film 



18.3 Parent tutoring j (narh all that apply) o 
no-not mentioned loo 

0- type not specified ^» 

1- inter-etlmic parent tutoring is used 

2- intra-ethnic parent tutoring is used 

Parents are trained to become tutou for their children: 

3- in the home by a home-visiting teacher 
A-in an adtJ.t education component 

5-in school through observation and guidance of teacher 
5-as parent volunteers wlio tutor dui-ing the school day 
/-laaterials are provided for use in home by parents 
8-otner (specify) 



19.0 CURTJCULffi: PATTElliNS 



19.0. 



?h^ste|el^u^^^^^ 

1 -accept for inclusion of W-EflT instruction thT^^ijiTulum is 
otherwise typical or regular, for this state. 
There are other modifications whithin the curriculum of the 

n^i^^ '^^^^^^ traditional, t^/pical curri- 

culum such as: (mark all that apply) -t ^uzri 

2- a non-graded classroom: pupils of different ages are 
grouped together during part of the school day 

3- flexible or modular schedialing 
^small group instruction 
(^individualized learning 

o-open classroom 

7-guided discovery and inquiry ' 

S-a^curriculuBi which is both child and subject-centered 
9-others (specify) 

10-if the program includes activities which complement 
ejjperiences children encounter in the home, community 
and through mass media i.e. TV, describe below: 



20.0 COGNITIVE DEVELOPilEMT 



order, compare, match for perceptual-motor development 
^^h?TZn as llontessori materials from which 

children can^^learn sensory discrmination, Hatching, seriation 
counting, addition, subtraction B,seria^ipn, 

^-"^^^ °^ <^oncept3 related to tirae,; space, distance, 

4-labeling and grouping actual objects to learn classification- 
grouping objects with common attributes and labeling their . 
attributes (i.e. colors, sizes) . 

materials rather :::than^;textr::active::e2raeri^^ • ^' ^ 



/-laciLeraaxs ax-e providea lor use m hone by parents 

8- 6ther (specify) 

19.0 CUFJIICULU1-: PATTEi^^IS -J9^0 ^{ ^ 

Ih^st aje d ciorric ulijm pattern of the bilingual project: 
1 -accept for inclusion of N-EfS instruction the curricxilum is 
otherwise typical or regular, for this state. 
There are other modifications vrhithin the curriculum of the 
bilingual program v/hich differ from traditional, typical curri- 
cialum such as: (mark all that apply) 

2-a non-graded classroom: pupils of different ages are 
grouped together during part of the school day 
flexible or modular schedialing 
SBiall group instruction 
individualized learning 
open classroom 
7-guided discovexy and inquiry 

S-a curriculum which is both child and subject-centered 

9- others (specify) 
10-if the program includes activities which complement 

experiences children encounter in the home, community 
and through mass media i.e. TV, describe below: 



20.0 COGHITIVS LEVELOPIISNT 

20.1 Cognitive development in early childhood grades is fostered through: 
O-method not mentioned 20 1 I 

\3)"Structured envirionment rich with materials child can manipulate* 
order, compare, match for perceptual -mo tor devfaopEient 

2- -non-verbal materials, such as llontessori materials from which 
children can learn sensory discrimination, matching, seriation, 
counting, addition, subtraction 

3- labeling: and discussion of concepts related to tiiiie, soace, distance, 
position ' 

^.-labeling and grouping actual objects to learn classification,- 
grouping objects with common attribv^^:,v3s and labeling their 
attributes (i.e. colors, sizes) 

5-direct experience of processes of science through discovery, using 

materials rather than text;- active e:q:)erimentation -ul, , . • ^ v, . 

" . oy child v/xth teacher's 

guidance rather th::ji to-chor demonstration, 
b-direct^ experience of math tlirough di^oovery rather than instruction 
7-other vspecify or xerox) p. no. and docuraents ^ T-T - i 



20.2 Cognitive development in later grades (grade 4 and above) ^ . ^ 

0- raethod not mentioned 

1 - specify or xerox p. no. and docuiaent 
n.a.-no grade A or later grades 
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, . - ' . page 17 

, 21.0 S5LF--£3TESI->I 21.0 ^; 

S^ted^juejbhod^ 

no-self -estecra not mentioned as an objectiv:e 
0-self -esteem is an objective but nethods iiot specified 

Teacher encourages pupil to verbally express his feelings ^ S^e X^VO)(. 

1 - through role-playing l7 Q.— 

2- puppetry 

3- language-e3iperience approach; students dictate stories from 
. their own experience 

^^teacher accepts^ aclaaowledges ideas and feelings 
5-teacher encourages non-verbal expression of child Vs feelings 
^through painting^ music, dancing 

(^/-teacher pz*ovides experiences in v/hich the various ways that 
children act are accepted by the teacher r their actions are 
discussed and the children are encouraged not to make fun of 
"different" i^jay/i 

7 - teacher provides experiences leading to competency and 
success 

8- teacher provides experiences where oaoasional failure is 
aclaiowledged as part of e^^reryone's e^q^eriencej second 
attempts are encouraged 

9- other (specify) (xerox or summarise) document page # 

Teacher provides experiences in pimil self-directioisi and acceptance of 
responsibility, such as J 

10- pupils act. as tutors for other pt^ils 
Qj)^puils have some options in choice of aurriculum 

12- pupils choose activities from a variety of interest centers 

13- -older puils participate in curriculira planning and/or 
development 

: H-pupils v/rite a bilingual ne rspaper for dissemination to the 
coiiirnxmity 
15-other (specify) 

22.0 LEAimiNG STRATEGIES 22.0 0 



1-The project mentions i the following specific 3 earning, strategies • 
as important; for reaching a particular ethno-linguis tic group: 
(specify or xerox) T'c^oument and Page no* 

Example: Navajo children resist participation in an authoritarian, 
traditional classr^oom. An open classroom, where teacher partici- 
pates rather than directs all activities and students or groups of 
students initiate activites, move about freely or sit in a circle or 
horseshoe rather than sit in rows, has been f otmd more effective, 

0-none mentioned 



5-teacher encourages non-verbal expression of child 's -feelings 
^through painting, rausic, dancing 

(^iteacher provides experiences in which the various ways that 
children act are accepted by the teacher: their actions are 
discussed and the children ai'e enco\iraged not: to make fun of 
"different" \^ys 

7- teacher provides experiences leading to conpeteney and 
success / 

8- teacher provides experiences where occasional failure is 
aclcnoifledged as part of everj^one's experience j second 
attGLipts are encouraged 

9- other (specify) " (xerox or s"urm:iariae) docosnent page # 

Teacher provi^les experiences in pupil self-direct;ion and acceptance 
responsibility 5 such as: 

10- pupils act as tutors for other pupils 
(IJ^-puils have some options in choice of cujrriculuTii 

12- pupils choose activities fron a variety of interest centers 

13- older puils pai'ticipate in curricixlum planning and/or 
development 

14.-pupils vnrite a bilingxial nevfspaper for dissemination to the 

coLinvmity 
15-other (specify) 

22.0 LEiii^cNING STRATEGIES 22,0 

l-The project mentions the following specific 3 earning, strategies 
.. as important for reaching a particular ethno-lSnguistic group: 
(specify or xorox) Document and Page no. 

Example ; Wavajo cliildren resist participation Jin an authoritarian, 
traditional classroom. An open classroom where teacher partici- 
pates rather than, directs all activities and sinidents or groups of 
students initiate sctivites, move about freely or sit in a circle 
horseshoe rather than sit in rov/s, has been fouEad more effective, 
0-none mentioned 



23.0 BICULTUpLilL COIvIPOHENT 



23.1 This program is: 23.1 

1 - bilingual alone 

2- bilingual and boLcultural 

3- bilingual and multicultural 

0-not specified as which of the above 

4- an etlmic studies program is included in the bilingual prograiu 

5- art, posters, j^eaiia crafts of both cultures are exhibited in 
the classrooia 

S-language*^and cultural content are integrated 
7-other Ispecify) 
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23.2 Cross -cultux'al av/areness: 23,2 O 

If project raentions specific values or nodes of bt^havior of 
K-HIT cultm-e, please suixjarize below: (or attach xerox) 

found in docment ^ , pegs {c ^ ^ _ 

0-not mentioned 



23-3 1-if project iientions efforts to decrease ethnocentrism im 23.3 

either or boifch groups, describe below: (or xero:i-docuiueirtr;p^ege/#) 
0-none mentiioned - ' 



23*4 In the bicultural. conpenent' Icnox^ledge of the M-Ei-iT cuLtixns. 23,4 J,^ 

involves (nai±: all that apply) 

0- no bicultuiEal component mentioned 

1- Huitianistic aspects of cultures ideals and values, ITitGECB^SffioB 
(oral ore written), achievement of particular people rcnrrigsSStcal' 
Boveme'tits 

2- Historical-culttiral heritage of the past — contributxcnnEr art 
and science 

3- ^Deep^ culture: family patterns and contemporary v^ay^afZli:!©^ 
>t-Itemizaiji.on of siurface aspects of a coiintry — geof raphy^. S^^t^^^ 

of holidays etc. 

5- A specific culture only e.g. one Indian tribe 

6- Various cultures of same ethnic/linguistic group (i.e. 
speaking peoples) 

7- A third culture different frora NSiT or EL^^IT 

8- Otlier (specify) 



23.5 Merican culture is defined: / 23>5 N . $>, 

0- not specified 

1- narrov/lyt primarily Anglo-Saxon orientation 

2- broadlys etlinic pluralisu of Ainericar—mxilti cultural 
contributions of various ethnic groups discussed 

3- other( indicate document and page number for xerox) or 
elaborate in your ovm words 



. .24.0 COiiiUNITY CaiRSEEHT 

^ . 24.1 Bilingual libraries are provided for: 7:/vA ^0 

I 0-group not specified 

: 1-project children - / 

ivJ 2-adults of the project community 

3-teachers 

no-bilingual library not mentioned • . 

1^; 24.2 An ethnic studies library is provided for: 24>2 _ ^9 

vir 0-group not specified ^ " 

O . . 1-pi'^oject children 

ERJjC 2-adults of the project commuiiity 

''■' l™ ! '" ;•^. ■3-teachers '''^ "■■■V 

• ' nO'--ethriiri !=?t.iir1 i 1 ihr»?i7^r -nn-f-. mov^'+TV^-v-irir^ 
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■ ^ . Page 19 

2K.2> Provision is made by the school for informing the parents 2^.3 ^ 

and coranimity about the progra:';i through 5 (Marl: all that apply) 
0-j?.ethod not specified 
no-no provision for inforaing ccnmunity 
1 • bilingual newsletter 

2- . monolingxial newsletter 

3- ews sent to mass raedia, 

/i-if articles included with project, check k 

5- bilingual fliers sent home 

6- forraal meetings \l I 

7- informal meetings open to entire comiiiunity S^e ^^jferoSL cCWLCK€» 

8- mee tings conducted in both languages . ^ 
<§>home visits ^ 

. 10-other (specify) 
11 -project director personally involved in program 
dissemination, specify hov/ 



Community involvement in the formulation of school policies ^ 
snd prograras is sought through s ' 

0- t3rpe not specified 
no-no t sought 

1- e:cisting comiaunity groups working with progra]ii 

2- bilingual questionnaires 

3- comrauiiity-school staff committees 

tcommunity advisory groups 
formal meetins open to the entire community 
6~informal meetings with community groups 

7- other (specify) 

8- project director personally seeks involvement of community 
in program, specify how 



ERIC 



The school keeps informed about community interests, events and 
. problems through: ^h-»5.. 
no-no mention of school seeking to be informed about community 
1 -meetings open to the entire community conducted in both 
languages 

tcomraimity representatives to the school 
bilingoial questionnaire sent to the home 
horae visits by school personnel 
5-other (specify) 

0-method not specified , • 



24.6 The school is open to the community through s 24.6^ 

0- npt mentioned 

nc-school is not open to comiiiuiiity for comTonity use 

1- opening school facilities to the coriimunity at large for use 



8-nee tings conducted in both languages 
(f^home visits 

10- other (specify) 

11 - project director personally involved in progiara 
dissemination, specify how 



2U*U Coroinunity involvement in the formulation of school policies 
• and prograxiis is sought through s 

0- type not specified 
no -not sought 

1 - existing comiviunity groups worlcing viith program 

2- bilingual questionnaires 

3- community-school staff committees 
^coim^aunity advisoiy groups 

5-forraal meetins open to the entire coiriinunity 
6~informal meetings with community gi^oups 

7- other (specify) 

8- project director personally seeks involvement of community 
in program, specify how 



2U*5 The school keeps informed about community interests, events and 
problems through: 

no-no mention of school seeking. to be inforraed about community 
1 -meetings open to the -^r tire community conducted in both 
languages 

^^coI:o^aunity reprer-c'-^tcxtives to the school 
^•bilingual que ./xonnaire sent to the home 

4- home visits by school personnel 

5- other (specify) 
0-method not specified 



..5 c^,3 



The school is open to the community through s 

0- not mentioned 

no-school is not open to comiiiunity for coiiiraunity use 

1 - opening school facilities to the community at large for use 
after school hours and on weekends 

^g^providing adult education courses' 
3-other (specify) 



2U.6 



25.0 liiPiLCT EVALUATION . , , 

25.1 Project mentions description or dissemination of the bilingual 
prograaji through; 

1 -newspaper articles , 
iJ-i^adio, programs 
3-TV programs 
4.-video-tapes 

5- f ilms 

6- visitors to observe the prograra 
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page 20 

■25.2- Project's mpact: 

1-Project mentions that other classes in the school, but ^''^ 
not in the prograiTi have pidced up nethods or material from 
the bilingual prograin ' 

^"hnvi'^.Tffn -"^^'"^ ^" educational system 

nave started bilingual prograias 

3-Pro-oect mentions that a University has instituted teacher 
training coui-ses in bilingual education to rieet staff devel- 
opment needs uevex 

26.0 nOLE OF 2VALUAT011 

hn-n P^'' Srade levels as the children in 

the bilingual program: , 

0- not nentioned '^^^ ' 

1 - published xaeasures 

2- staff developed measures 

3- staff translations of published raeasures 

4- staff adaptations of published measui-es 

26.2 Evaluator has personally obsei-n^ed students in the program: 26 2 

0- not raentioned e> <■ <.u./c 
no-never 

1- once or tv/ice during the year 

tmore than tv/ice 
regularly 
other (specify) 

26.3 Evaluator has met with teachers: 

0- Kot mentioned lb. 3 
no-nevsr 

1- once or tvdce during' year 

2- i7iore than twice 
regularly 

4-other (specify) 



27.0 EViLUATIOlf PnoCEDUTJi; 

27.1 ■ O-iiot. specified 

^-A comparison group has been chosen 
2~A comparison group will be chosen 

27.2 O-not specified (mar]: all that apply) 27 2 
1-Pre-tests have been given to project group or sample 

. ■ 3-Post-tasts have been given to project group or saatiie 
. /+~ „■ will be " li ^ . 

/5-Pre-tests have been given to comparison groutD 

• O- will be ": II . 

,;7-Post-tests have been given to comparison proup 
. . . • S--. ■ vdll be " / 



